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1. MECTO JUCLIMIIJINHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIbHOM ITPOI'PAMMEBI

1.1. TpeOGoBanus K IMpeaBapUTEILHON MOATOTOBKE O0YYAIOIIUXCS, MPEALIECTBYIOIINE
U COIYTCTBYIOILIUE AUCHUIIIMHBI, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS U3YYEHHUE JAHHOM:

0a30Bas MOJATrOTOBKA IO AHTJIMHCKOMY SI3bIKY B 00bEME MPOTrpaMMBbl CPEHEN 1IKOJIbI;

JMCLUUIUIMHBI TpOTpaMMbl OakanaBpuara: [IpakTuueckas GpoHETHKA aHTIHICKOTO SI3bIKA,
BBenenue B s3b1k03HaHuEe, OCHOBBI IEPEBOAYECKOM J1€ATEIBHOCTH.

1.2.  JlucummiuHbl, KypcOBBIe pabOTHl M MPAKTHKH, I KOTOPBIX OCBOCHHE JAaHHOU
JUCLMILIMHBI HEOOX0IMMO KaK IPEIIECTBYIOIIEE:

Jlexcukonorus (aHrauickuil s3bIk), [IpakTuueckuil Kypc nepeBoja (aHMIMMCKU SI3BIK),
[IpakTryeckuii Kypc NMMCbMEHHOTO NEpeBOJa B CIEUANbHBIX oOnacTsax, [IpakTuueckuil Kypc
YCTHOTO II€peBOIa

2. OIMMCAHUME AMCLHUITIINHBI

2.1.  OOmas xapaKTepUCTHKA

HaunmenoBaunue nokasareis

3HayeHue nmokasareis

Hazpanue o6pazoBaTenbHON MporpamMmbl

45.05.01 IMepeBoj 1 IepeBOIOBEICHUE

udp 1 Ha3BaHUE B COOTBETCTBUU C
y4eOHBIM TIJIAHOM

b1.5.M4.1 IlpakTuyeckuii Kypc aHTIHICKOTO
A3BIKA

Yactb 00pazoBaTeIbHON TPOrpaMMBI

ba3zosas yacth

KonnuecTBo 3a4eTHBIX equHULL / BCErO 4acoB

48 /1728

2.2. Pacnpenenenue 4acoB 1o mepuoaM o0ydeHHs

= O011ee KOJINYECTBO YacOB
dopma 21 @ camocCTos-
S| & | mexkuwm- | yabopa- | MpakTH- - dopma
00y4eHUS & 2 TENBHO BCETO
8 | OHHBIX | TOPHBIX | YECKUX KOHTPOJIS
pabOTBI+KOHTPOJIH
Ouynas 1 1 - 187 - 281 468 JK3aMeH
Ouynas 1 1 - 238 - 338 576 JK3aMeH
OuHas 2 | I - 170 - 190 360 JK3aMeH
OuHas 2 | IV - 170 - 154 324 JK3aMeH

3. LEJU AUCLUTUIMHBI

OBJ'IaI[eHI/Ie n Pa3sBUTHEC

UHOSA3BIYHOU

KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHII N B

O6H.I€KyJ'II>TyprIX, AKaACMHNYCCKUX U HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHBIX CUTyalusx.

4. KOMITETEHIIH OBYYAIOINEI'OCA, @OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE
OCBOEHUMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbBHOU ITPOI'PAMMBI, X NH/INKATOPEBI
N INTAHUPYEMBIE PE3VIJIbTATBI OBYUEHMA

Hpouecc HU3YUCHUA NJUCHUTIIINHBI ((HpaKTI/I‘leCKI/Iﬁ KypcC AHTJIMHCKOTO SI3BIKAY HaIlpaBJICH
Ha (bOpMPIpOBaHI/IC 9JICMCHTOB CJICAYIOMIUX KOMIIeTEeHLIHIi .

n HOHAJIbHBI
Obmenpogeccuo ¢ HNuauxaropsl PesyabTarsl 00yueHus
KOMIIETCHIIUH
OIIK-1. Cnocoben OIIK-1.2. 3Haer OCHOBHBIE
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MPUMEHSATH 3HAHUS Hcnons3yer cuctemy | GOHETHUECKUE,  JIEKCUYECKHUE,
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M 3HAHUS JMHTBUCTUYECKHUX | TPaMMaTHUECKHE,
0 3aKOHOMEPHOCTSIX 3HAaHUH PU CJI0BOOOpa3oBaTesbHbIC
(YHKIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB OCYILIECTBJIEHUU | OCOOEHHOCTH U3y4aeMoro
NepeBo/Ia, a TaKKe aKaJIeMUYECKOM S3BIKA.
WCIOJIB30BATh CHCTEMY u 3Haer 0COOCHHOCTH
JMHTBUCTHYECKUX 3HAHUHA TIPU npoeccuoHaTbHON opdorpadum W TyHKTyaruu
OCYIIECTBIICHUH JEATENbHOCTH. | U3y4aeMOTI0 sA3bIKa.
npoheccHoHaTbHON Ymeer IPUMEHSTh
TSI TEITBHOCTH. cucTEMY JMHTBUCTUYECKHUX
3HaAHUU 00 OCHOBHBIX
(OHETHYECKNX, JIEKCHUYECKHX,
rpaMMaTHYECKHX,
CII0BOOOpa30BaTEIbHBIX
ABJIeHUsAX, opdorpapuun u
NYHKTYallid B aKaJeMHUYECKOU
u npodeccuoHaIbHOM
JeSITeTbHOCTH.
OIIK-3. Cnocoben OIIK-3.2. 3HaeT OCHOBHBIE

OCYILECTBIISITh MEXBA3BIKOBOE U
MEXKYJIbTYPHOE

Bnaneer HaBLIKaMu
MIPUMEHEHHS THITHYHBIX

OTHYCCKUEC n HPAaBCTBCHHELIC
HOPMEI IOBEACHUSA, IIPUHATEIC B

B3aUMO/ICHCTBUE HA OCHOBE CLIEHapueB UHOKYJIBTYPHOM COIIMYME.
3HaHUH B 00JacTH Teorpadumu, B3aUMOJICUCTBUS YMmeer HCIIOJIb30BaTh
HCTOPUH, MTOJUTUYECKOM, YYaCTHUKOB MOJETN COLMAIbHBIX CUTYallui
SKOHOMHUYECKOM, COLIMAIBHOM, MEXKKYJIbTYPHOU B paMKaX MEXbI3bIKOBOTO H
PENUTHO3HON U KYJIBTYpPHOI KOMMYHHUKAIIUH. MEXKYJIbTYPHOTO
KU3HU CTPaH U3y4aeMbIX B3alMO/JICHCTBHSL.
SI3BIKOB, a TAKXKe 3HaHUs 00 UX
POJI B PETHOHAJILHBIX U
IJ100aTBHBIX TOJTUTHYECKUX
rpoleccax
5. [TPOT'PAMMA JTUCHUIJIMHBI

Haspanue TeMsl ‘

Kpatkoe coneprkanue TeMbl (BOITPOCHI TEMBI)

Cooeporcamenwvutit modyns 1. Jlekcuxa

1 cemecmp

Tema 1. Family and
family relations. House.

wedding

roles and

1.1. Types of dwelling in the UK, the USA, Russia.

1.2. House exterior design. House and around. House interior
design: areas and room description.

1.3. Types of rooms in the house.

1.4. Family members: close and distant relatives, in-laws.

1.5. Types of family structures: nuclear, extended, one-parent,
blended, childless and foster families.

1.6. Family roles and problems.

1.7. Children’s upbringing. Teenagers’ problems.

1.8. Weddings:
ceremonies.

responsibilities. Wedding

Tema 2. Appearance
and personality

2.1. Parts of the body. Body idioms.
2.2. Appearance: appearances are deceptive.
2.3. Body build. Hair: hair colour, quality and length. Hairstyles.




5

Types of faces and complexion. Eye forms and eye colours.
Types of noses. Describing eyebrows, foreheads, ears, cheeks,
lips, mouths, teeth, chins. Special features.

2.4. Character traits: positive and negative character traits. Feelings
and emotions: positive and negative feelings and emotions.

2 cemecmp

Tema 1. Food.

1.1. Eating out: types of restaurants and cafes. Describing
atmosphere and service.

1.2. Types of meals. Different kinds of menu.

1.3. Making orders in a restaurant. Table manners.

1.4. Tastes differ: national cuisines.

1.5. Kitchen utensils: hollowware, glassware, cutlery, silverware,
china and crockery.

1.6. Ways of cutting. Ways of cooking.

1.7. Types of meal.

1.8. We are what we eat: healthy eating.

Tema 2. Education in
the UK, the USA, the
Russian Federation.

2.1. Pre-school education in the UK, in the USA, the Russian
Federation.

2.2. School education. School education in the UK, in the USA, the
Russian Federation.

2.3. Types of state and private schools in the UK, in the USA, the
Russian Federation.

2.4. University education in the UK, in the USA, the Russian
Federation.

3 cemecmp

Tema 1. Tourism

1.1 Let’s travel: types of travelling; purposes, benefits and risks of
travelling.

1.2 City by city: travelling to the countryside and megacities,
travelling in different weather.

1.3 Moving around: types of transport, travelling by land/ water/ air
transport.

1.4 A room with a view: types of accommodation for tourists; book
— check in — check out.

1.5 Round up: organizing a tour; describing a travel; considering
travelling ideas.

Tema 2. Fashion

2.1. First in, best dressed: the role of fashion in our life; types of
clothes; clothes for different weather.

2.2. He & She: men’s wear, ladies’ wear; shoes, bags and
accessories.

2.3. Fashion icons: the history of fashion.

2.4. Roll up your sleeves: stages of clothes production.

2.5. Round up: creating a fashion collection; describing an outfit;
considering fashion ideas.

4 cemecmp

Tema 1. Animal life

1.1 At home: pets and their owners; cats and dogs; exotic pets.

1.2 On a farm: farm animals; genetic modification; the role of
agriculture in our life.

1.3 In the wild: animal classification; mammals, birds, insects and
reptiles — general characteristics and fun facts.

1.4 Under the sea: the world ocean inhabitants; the water cycle and
environmental issues.
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1.5 Round up: classifying and characterizing animals; considering
related environmental issues.

Tema 2. Plant Kingdom

2.1. The green cover: flowers, floristics and floriography; trees and
related traditions.

2.2. Gardening: British garden vs Russian dacha; the landscape
design.

2.3. The third kingdom: fungi facts; morphology of a mushroom;
quiet hunt; fungi as a source of solutions to modern issues.

2.4. The life of a forest: types of ecosystems; biodiversity and
invasive species; environmental issues: deforestation, wildfires,
climate change.

2.5. Round up: describing the garden and plants; stating the role of
plants in our life; considering related environmental issues.

Cooeprcamenvuwtit modyas 2. /lomawinee umenue

1 cemecmp

“Harry Potter and the Philosopher’s Stone” by J. K. Rowling (part 1)

Tema 1. Introductory
lesson.

J. K. Rowling’s biography. “Pottermania” and its cultural
impact.
Retelling a chapter — reported speech.

Tema 2. Chapter 1

Chapter 1 “The Boy Who Lived”

Tema 3. Chapter 2

Chapter 2 “The Vanishing Glass”

Tema 4. Chapter 3

Chapter 3 “The Letters from No One”

Tema 5. Chapter 4

Chapter 4 “The Keeper of the Keys”

Tema 6. Chapter 5

Chapter 5 “Diagon Alley”

Tema 7. Revision
(ch. 1-5)

Revision of the material from chapters 1-5.
Complete the tasks.

Tema 8. Module test

Complete the module test.

Tema 9. Presentation of
individual reading

Read and present a half of a book by any English writer (50 pages —
standard size; 65 pages — pocket size; 100.000 thousand characters
without spaces) and make a glossary of new words and expressions
(30 expressions). Give information about the author, favorite
character, and favorite episode.

Tema 10. Chapter 6

Chapter 6 “The Journey from Platform Nine and Three-Quarters”

Tema 11. Chapter 7

Chapter 7 “The Sorting Hat”

Tema 12. Chapter 8

Chapter 8 “The Potions Master”

Tema 13. Chapter 9

Chapter 9 “The Midnight Duel”

Tema 14. Revision
(ch. 1-9)

Revision of the material from chapters 1-9.
Complete the tasks.

Tema 15. Presentation
of individual reading

Read and present a half of a book by any English writer (50 pages —
standard size; 65 pages — pocket size; 100.000 thousand characters
without spaces) and make a glossary of new words and expressions
(30 expressions). Give information about the author, favorite
character, and favorite episode.

Tema 16. After-reading
discussions and
activities

Answering questions after the book. Discussion of plot twists and
character development through the book. Visualizing the book:
watching the movie “Harry Potter and the Philosopher’s Stone”,
revision of the plot, discussion of similarities and differences.

Complete the tasks.

2 cemecmp

“Harry Potter and the Philosopher’s Stone” by J. K. Rowling (part 2)

Tema 1. Chapter 10

\ Chapter 10 “Halloween”,
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Tema 2. Chapter 11

Chapter 11 “Quidditch”

Tema 3. Chapter 12

Chapter 12 “The Mirror of Erised”

Tema 4. Chapter 13

Chapter 13 “Nicolas Flamel”

Tema 5. Revision
(ch.10-13)

Revision of the material from chapters 10-13.
Complete the tasks.

Tema 6. Module test

Complete the module test.

Tema 7. Presentation of
an individual reading.

Read and present a half of a book by any English writer (85 pages —
standard size; 110 pages — pocket size; 175.000 thousand characters
without spaces) and make a glossary of new words (50
expressions).Give information about the author, favorite character,
and favorite episode. Complete the module test.

Tema 8. Chapter 14

Chapter 14 “Norbert the Norwegian Ridgeback”

Tema 9. Chapterl5

Chapter 15 “The Forbidden Forest”

Tema 10. Chapter16

Chapter 16 “Through the Trapdoor”

Tema 11. Chapter 17

Chapter 17 “The Man with Two Faces”

Tema 12. Revision

Revision of the material from chapters 10-17.
Complete the tasks.

Tema 13. Presentation
of an individual
reading.

Read and present a half of a book by any English writer (85 pages —
standard size; 110 pages — pocket size; 175.000 thousand characters
without spaces) and make a glossary of new words (50
expressions).Give information about the author, favorite character,
and favorite episode.

Tema 14. After-reading
discussions and

Answering questions after the book. Discussion of plot twists and
character development through the book. Visualizing the book:

activities watching the movie “Harry Potter and the Philosopher’s Stone”,
revision of the plot, discussion of similarities and differences.
Complete the tasks.
3 cemecmp
“Why didn’t they ask Evans” by Agatha Christie
Tema 1. Agatha Christie’s biography.
Chapters 1, 2, 3 “The Accident”, “Concerning Fathers”, “A Railway Journey”
Tema 2. “The Inquest”, “Mr. and Mrs. Cayman”, “End of a Picnic”

Chapters 4, 5, 6

Tema 3. Chapters 7, 8

“An Escape from Death”, “ Riddle of a Photograph”

Tema 4.
Chapters 9, 10, 11

“Concerning Mr. Bassington-ffrench”, “Preparations for an

Accident”, “The Accident Happens”

Tema 5. “In the Enemy’s Camp”, “Alan Carstairs”

Chapters 12, 13

Tema 6. “Dr. Nicholson”, “A Discovery”

Chapters 14, 15

Tema 7. “Bobby Becomes a Solicitor”, “Mrs. Rivington Talks”
Chapters 16, 17

Tema 8. “The Girl of the Photograph” “A Council of Three”, “Council of
Chapters 18, 19, 20 Two”

Tema 9. Revision of the material from chapters 1-20.

Module test Complete the module test.

Tema 10. “Roger Answers a Question”, “Another Victim”
Chapters 21, 22

Tema 11. “Moira Disappears”, “On the Track of the Caymans”
Chapters 23, 24

Tema 12. “Mr. Spragge Talks”, “Nocturnal Adventure”




Chapters 25, 26

Tema 13. “My Brother Was Murdered”, “At the Eleventh Hour”
Chapters 27, 28
Tema 14. “Badger’s Story”, “Escape”
Chapters 29, 30
Tema 15. “Frankie Asks a Question”, “Evans”
Chapters 31, 32
Tema 16. “Sensation in the Orient Café”, “Letter from South America”,
Chapters 33, 34, 35 “News from the Vicarage”
Tema 17. Read and present a book by any English writer (250 pages —

Presentation of | standard size; 350 pages — pocket size; 520.000 thousand characters
individual reading without spaces) and make a glossary of new words (150
expressions).Give information about the author, favorite character,
and favorite episode.
4 cemecmp
“Pygmalion” by Bernard Shaw
Tema 1. Introduction Biography of John Bernard Shaw. Preface
Tema 2. Act 1 Act 1 — discussion
Tema 3. Act 1 Act 1 — exercises
Tema 4. Act 2 (part 1) Act 2 (part 1) - discussion
Tema 5. Act 2 (part 1) | Act 2 (part 1) - exercises
Tema 6. Act 2 (part 2) Act 2 (part 2) - discussion
Tema 7. Act 2 (part 2) | Act 2 (part 2) - exercises
Tema 8. Revision Revision of the material from chapters 1-20.
Tema 9. Module test Complete the module test.

Tema 10. Act 3

Act 3 — discussion

Tema 11. Act 3

Act 3 — exercises

Tema 12. Act 4

Act 4 — discussion, exercises

Tema 13. Act 5

Act 5 — discussion

Tema 14. Act 5

Act 5 — exercises

Tema 15. Epilogue

Epilogue — discussion, exercises

Tema 16. Presentation
of individual reading

Read and present a book by any English writer (300 pages —
standard size; 370 pages — pocket size; 620.000 thousand characters
without spaces) and make a glossary of new words (180
expressions).Give information about the author, favorite character,
and favorite episode.

Tema 17. After-reading
discussions and
activities

Answering questions after the book. Discussion of plot twists and
character development through the book. Staging the play.

Cooeporrcamenvutii modyns 3. I pammamuxa

1 cemecmp

Tema 1. Parts of speech
and sentence members
of the sentence

1.1. Parts of speech. Members of the sentence
1.2.Types of sentences. Simple and complex sentences. Types of
subordinate clauses

Tema 2. Nouns

2.1. The grammatical categories of number, gender and case.

2.2. Proper and common nouns. Concrete nouns and abstract nouns.
Countable and uncountable nouns.

2.3. Plural of nouns. Much, many, little, a little, few, a few with
countable and uncountable nouns.

2.4. Possessive case. Independent Genitive.

Tema 3. Pronouns

3.1. Personal pronouns (person, number, case).
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3.2. Possessive pronouns (conjoint and absolute forms).

3.3. Demonstrative pronouns.

3.4. Reciprocal pronouns.

3.5. Self —pronouns (reflexive pronouns, emphatic pronouns).

3.6. Indefinite  pronouns  (Indefinite-proper,  Distributive,
Quantitative).

3.7. Interrogative pronouns. Relative pronouns.

Tema 4. Adjectives

4.1. Formation of adjectives. Classification of adjectives.

4.2. The function of adjectives in a sentence, their position in a
sentence.

4.3. Substantivized adjectives.

4.4. Degrees of comparison.

Tema 5. Adverbs

5.1. Classification of adverbs. Adverbs of time, frequency, place or
direction, manner.

5.2. Degrees of comparison.

5.3. The functions of adverbs in a sentence. Frequently misused
adverbs and adjectives.

Tema 6. Numerals

6.1. Cardinal and ordinal numerals.
6.2. Fractional numerals. Dates.

Tema 7. The Verb

7.1. The classification of verbs. Terminative and durative verbs.
Dynamic and stative verbs

7.2. Notional and structural verbs. The functions of verbs in a
sentence

7.3. The finite and non-finite forms of the verb. Regular and
irregular verb.

7.4. Synthetic and analytical forms of English verbs

7.5. The grammatical categories of person, number, tense, aspect,
phase, voice, mood.

7.6. Modal verbs in their primary meaning

Tema 8. The Present
Continuous

8.1. The formation of the Present Continuous

8.2. The use of the Present Continuous

8.3. The use of the Present Continuous with reference to the future
8.4. The use of the Present Continuous with stative verbs

8.5. The Present Continuous Passive

Tema 9. The Present
Indefinite

9.1. The formation of the Present Indefinite

9.2. The use of the Present Indefinite

9.3. The use of the Present Indefinite with reference to the future
9.4. The Present Indefinite Passive

9.5. The Present Indefinite and the Present Continuous
(comparison)

Tema 10. The Present
Perfect and the Present
Perfect Continuous

10.1. The formation of the Present Perfect.

10.2. The use of Present Perfect I.

10.3. The formation of the Present Perfect Continuous. The use of
Present Perfect Il and Present Perfect Continuous | (comparison).
10.4. The use of Present Perfect Ill. Present Perfect 11l and the
Present Indefinite (comparison).

10.5. The use of Present Perfect Continuous I1.

10.6. The Present Perfect Passive.

Tema 11. Prepositions

Types of prepositions.

Tema 12. Revision.

Revision of the Parts of speech. Revision of the Tenses.

2 cemecmp
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Tema 1. Revision.

1.1. Parts of speech: nouns, adjectives, adverbs, numerals.

1.2. The Present Indefinite Tense and the Present Continuous
(comparison).

The Present Perfect and the Present Perfect Continuous

Tema 2. The Past | 2.1. The formation of the Past Indefinite.
Indefinite Tense 2.2. The use of the Past Indefinite.
2.3. The use of the Past Indefinite and Present Perfect |
(comparison).
2.4. The use of used to, would.
2.5. The Past Indefinite Passive.
Tema 3. The Past| 3.1. The formation and the use of the Past Continuous.
Continuous 3.2. The Past Continuous and the Past Indefinite (comparison).
3.3. Sentence patterns with the Past Continuous and the Past
Indefinite.
3.4. The Past Continuous Passive.
Tema 4. The Past| 4.1. The formation and the use of Past Perfect I.

Perfect and the Past
Perfect Continuous

4.2. The use of the Past Indefinite and Past Perfect | (comparison).
4.3. The formation of the Past Perfect Continuous. The use of Past
Perfect 11 and Past Perfect Continuous | (comparison).

4.4, The use of Past Perfect Continuous II.

4.5. The use of Past Perfect III.

4.6. Sentence patterns with the Past Perfect and the Past Perfect
Continuous.

Past Perfect Passive.

4.7. Revision on the use of the Past Tenses.

Tema 5. The Future
Tenses

5.1. The formation and the use of the Future Indefinite Tense.

5.2. The formation and the use of the Future Continuous Tense.

5.3. The formation and the use of the Future Perfect Tense and the
Future Perfect Continuous.

5.4. Means of expressing future actions.

5.5. Future Tense Forms (Passive).

5.6. Future Tense Forms. Revision.

Tema 6. The rules of
the Sequence of Tenses

6.1. The rules of the Sequence of Tenses.
6.2. Means of expressing future actions viewed from the past.
6.3. The rules of the Sequence of Tenses violation.

Tema 7. Direct, Indirect
Speech.

7.1. Statements and commands in Reported Speech.
7.2. Questions in Reported Speech

Tema 8. The Passive
\Voice

8.1. The formation and the use of the Passive Voice.
8.2. Types of the passive constructions.

Tema 9. Revision.

9.1. Present, Past and Future Tenses. The Active and Passive
Voices.
9.2. The rules of the Sequence of Tenses. Reported Speech.

3 cemecmp

Tema 1. Passive Voice

1.1. Starting test-paper analyzing the results of the starting test
paper.

1.2. Discussing the peculiarities of the Passive Voice.

Verbs that are not used in passive. Peculiarities of translation of

passive constructions into Russian.

Tema 2. Types of
Passive Constructions

2.1. Direct and indirect passive constructions.
2.2. Revising theoretical points of the types of the passive
constructions. Practising their use.
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Tema 3. Passive Voice
(consolidation)

3.1. Consolidating the material on the use of passive constructions.
3.2. Writing a test. Making up dialogues illustrating their
application. 3.3. Analyzing the results of the test.

Tema 4. Modality.

4.1. Modality. Means of expressing modality.

4.2. Semantic, morphological and syntactical peculiarities of modal
verbs.

4.3. Panel dispute; individual questioning; doing exercises.

Tema 5. Can/ Could

5.1. Can/ Could: meanings and functioning in a sentence.

5.2. Can/could and to be able to as means of expressing ability.
5.3. Imperative meanings of can and could.

5.4. Suppositional meaning: doubt and improbability.

5.5. Set expressions with can/could.

Tema 6. May/ Might

6.1. May/ Might: meanings and functioning in a sentence.

6.2. May and might in their concrete and imperative meanings.
6.3. May and might: supposition implying uncertainty.

6.4. Set phrases with may and might.

6.5. Can and may compared.

Tema 7. Must. To have
(got) to. To be to

7.1. Must: meanings and functioning in a sentence.

7.2. Must in its concrete, imperative and suppositional meaning.
7.3. Means of expressing obligation: must, to have to and to be to
compared.

Tema 8. Module test

8.1. Passive voice.
8.2. Modal verbs can, may, must, have to, be to.

Tema 9. Need. 9.1. Need: meanings and functioning in a sentence.

9.2. Need as a modal and notional verb.
Tema 10. Should /| Should/ought to as means of expressing advice. The use of
Ought to. emotional should.

Tema 11. Means of
expressing advice,
obligation, duty,
necessity, order.

Revision of can, could, may, might, must, to have to, to be to,
should, ought to, need.

Tema 12. Shall/ Will

12.1. Shall as a modal verb.

12.2. Will, would and used to for recurrent actions. Will and would:
intention, refusal and characteristic behaviour. Will and would:
request, order and strong probability.

12.3. Expressing promise, threat, determination, persistence.

Tema 13. Dare

13.1. Dare as a modal and notional verb: meanings and functioning
in a sentence. The modal verb dare.
13.2. Revision of modal verbs referring to the present or future.

Tema 14. Modal verbs
(general revision)

14.1. Revision of modal verbs referring to the past

14.2. General revision of modal verbs.

14.3. Peculiarities of translation. Consolidating the information on
the use of modal verbs and writing a test-paper

Tema 15. Introduction
to the use of Oblique
Moods

15.1. The category of mood (The Indicative Mood, The Imperative
Mood, The Subjunctive Mood)

15.2 The Oblique Moods: Subjunctive I, Subjunctive I, the
Suppositional Mood and the Conditional Mood.

Tema 16. Oblique
Moods  (clauses of
condition)

16.1. Types of conditional sentences: the zero, first, second, third
and mixed conditionals.

16.2. Conjunctions which serve to introduce clauses of condition:
unless, in case, supposing (suppose) that, providing (provided) that,
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on condition that, assuming, so/ as long as.

Tema 17. Oblique
Moods  (problematic,
remote conditional)

17.1. Problematic, remote conditional.
connection.
17.2. Inversion in the subordinate clauses of condition.

Syndetic, asyndetic

Tema 18. Revision

Writing a test.

4 cemecmp

Tema 1. The use of the

1.1. Revision of the use of Oblique Moods in conditional clauses.

Obliqgue  Moods in | 1.2. Sentences and clauses of implied condition (but for...,
simple sentences. ...otherwise, to do
to have done...). Subjunctive Il in exclamatory sentences beginning
with if; if only; oh, if; what if; oh, that. Set expressions, expressing
advice (had better), preference (would rather/ sooner).
Tema 2. Oblique | 2.1. Complex Sentences with Adverbial Clauses of Concession:
Moods (clauses of | Real concession, Hypothetical concession, Unreal Concession.
concession)
Tema 3. Oblique | 3.1. The Suppositional Mood (or Subjunctive I) in subject clauses

Moods (subject clauses)

after the expressions of necessity, recommendation,
suggestion, decision.
3.2. The “emotional should”, the idiomatic phrase it is time (it is

high time, it is about time).

order,

Tema 4.  Oblique
Moods (object clauses)

4.1. The Suppositional Mood (or Subjunctive 1) is used in object
clauses after the lexical units expressing  necessity,
recommendation, order, suggestion decision, request, etc.

4.2. Subjunctive 11, would + Infinitive in object clauses after the
verb to wish. Subjunctive II after I’d (would) rather/ sooner).

4.3. Object clauses after the expressions of fear, apprehension,
worry.

Tema 5. Oblique | 5.1. Present/ Past Subjunctive Il in predicative and adverbial clauses
Moods (clauses  of | of comparison.
comparison; appositive | 5.2. Suppositional Mood / Subjunctive | in appositive and
and predicative | predicative clauses after nouns expressing order, suggestion, wish,
clauses). decision, hesitation, etc.
5.3. Mood forms and modal verbs after the expressions of fear in
appositive and predicative clauses.
5.4. Conjunction lest.
Tema 6. Oblique | 6.1. Modal verbsin clauses of purpose after conjunctions that, so
Moods in clauses of | that, in order that and so.
purpose. 6.2. The use of conjunction lest.
Tema 7. Obligque | 7.1. Traditional use of forms expressing unreality: Subjunctive | in

Moods (the obligatory
use)

wishes, slogans and mottoes; in oaths, precautions, curses and
imprecations; in set expressions (So be it; Come what will / Bring
what it may; Suffice (it) to say (that)... Far be it from me..., etc.).
7.2. Would + Infinitive. May + Infinitive.

Tema 8. Oblique Moods
(summary)

8.1. Revision of the Obliqgue Moods.
8.2. Test-paper

Tema 9. Non-Finites.

9.1. The Non-finite forms of the verb. Their verbal and nominal
characteristics.
9.2. Predicative constructions.

Tema 10. The

Infinitive.

Forms and syntactic functions of the Infinitive.

Tema 11. Predicative

11.1. The Objective with the Infinitive Construction.
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constructions with the
infinitive.

11.2. The Subjective Infinitive Construction.
11.3. The For-to-Infinitive Construction.

Tema 12. Module test

The forms of Oblique Moods and Infinitive

Tema 13. The Gerund.
Predicative
constructions with the
Gerund

13.1. Meaning, forms, syntactical functions of the gerund.
13.2. The gerundial complex. Half gerundial construction.
13.3. The Gerund and the Verbal Noun compared

Tema 14.
The Gerund vs The
Infinitive

The Gerund and the Infinitive compared.

Tema 15. The | 15.1. The Participle: its meaning, forms, functioning.
Participle. 15.2. The Objective Participial Construction.

15.3. The Subjective Participial Construction.

15.4. The Absolute Participial Construction.
Tema 16. Participial | 16.1. Participial and infinitive phrases.

constructions.
Revision: gerund,
infinitive, participle

16.2. The Objective participial and the Objective Infinitive
construction compared.

16.3. The Gerund and the Participle compared. Writing a test-paper.

6.

CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCHUITJINHBI

6.1. ®opma oOyuenus — ounas, Kypc — 1, cemectp — 1
HanmenoBanus pa3aciioB U TEM Kogmraectso 4acos
Jlexu. | JlaGop. | Ipakr. | CPC+K | Beero
Cooeporrcamenvhutit mooyns 1. Jlekcuka
Tema 1. Family and family relations. House. 34 60 94
Tema 2. Appearance and personality. 34 60 84
Bcezo uacoe 6 cemecmpe no 68 120 188
cooeprcamenbHomy mooyawo «Jlekcuka»
Cooeporrcamenvhulit mooyns 2. /lomawinee umenue

Tema 1. Introductory lesson 2 4 6
Tema 2. Chapter 1 2 4 6
Tema 3. Chapter 2 2 4 6
Tema 4. Chapter 3 2 4 6
Tema 5. Chapter 4 2 4 6
Tema 6. Chapter 5 2 4 6
Tema 7. Revision (chapters 1-5) 3 5 8
Tema 8. Module test 2 4 6
Tema 9. Presentation of an individual reading 3 5 8
Tema 10. Chapter 6 2 4 6
Tema 11. Chapter 7 2 4 6
Tema 12. Chapter 8 2 4 6
Tema 13. Chapter 9 2 4 6
Tema 14. Revision (chapters 1-9) 2 4 6
Tema 15. Presentation of an individual 5 10 12
reading
Tema 16. After-reading discussions and

. 2 4 6
activities
Bcezo uacos 6 cemecmpe no 34 72 106
cooeprcamenvHomy mooyio </lomauwinee
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umenue»

Cooeporcamenvuutii modyns 3. I pammamuka

Tema 1. Parts of speech and members of the 8 8 16
sentence

Tema 2. Nouns. 8 8 16
Tema 3. Pronouns. 8 8 16
Tema 4. Adjectives. 8 8 16
Tema 5. Adverbs. 4 4 8
Tema 6. Numerals 4 4 8
Tema 7. The Verb 6 6 12
Tema 8. The Present Continuous 6 6 12
Tema 9. The Present Indefinite 10 10 20
Tema 10. The Present Perfect and the Present 12 12 24
Perfect Continuous

Tema 11. Prepositions 4 4 8
Tema 12. Revision. 7 11 18
Bcezo uacos 6 cemecmpe no 85 89 174
cooeprcamenbHoOMy MOOYI0

«I'pammamuxa»

HUTOTI'O 3A 1 CEMECTP 187 281 468

6.2.

dopma o0ydeHns — ouHas1, Kypc — 1, cemecTp — 2

KomanuectBo "acos

HanmenoBanms pa3aciioB U TEM

Jlekn. | JlaGop. | Ipakr. | CPC | Bcero

Cooeporrcamenvhutit mooyns 1. Jlekcuka

Tema 1. Food.

50 90 140

Tema 2. Education in the UK, the USA, the
Russian Federation.

52 90 142

Bcezo uacoe 6 cemecmpe

102 180 282

CooeporcamenbHulit M0O

yab 2. /lomauwinee umenue

Tema 1. Chapter 10

Tema 2. Chapter 11

Tema 3. Chapter 12

Tema 4. Chapter 13

Tema 5. Revision (chapters 10-13)

Tema 6. Module test

Tema 7. Presentation of individual reading

Tema 8. Chapter 14

Tema 9. Chapter 15

Tema 10. Chapter 16

Tema 11. Chapter 17

Tema 12. Revision (chapters 10-17)

Tema 13. Presentation of individual reading

H H
N ENENENEN N ESEYEEYEES
H H
_h\lmm\l@h@@@@@@

Tema 14. After-reading discussions and
activities

N [BRWININWINIEINIDNINININDN

o
(@]

Bcezo uacoe 6 cemecmpe no
cooeprcamenbHomy mooynro «/lomawinee

umenue

34

(o2}
(e}

102

Cooepircamenvuutii modyns 3. I pammamuka

Tema 1. Revision.

6 1 ] 12
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Tema 2. The Past Indefinite Tense 10 8 18
Tema 3. The Past Continuous 10 8 18
Tema 4. The Past Perfect and the Past 20 10 30
Perfect Continuous. Past Tenses (compared)
Tema 5. The Future Tenses 10 8 18
Tema 6. The rules of the Sequence of Tenses 10 10 20
Tema 7. Direct, Indirect Speech. 10 10 20
Tema 8. The Passive Voice 10 10 20
Tema 9. Revision. 16 20 36
Bcezo uacos 6 cemecmpe no 102 90 192
cooeprcamenbHoOMy MOOYI0
«I pammamuxa)
HUTOI'O 3A 2 CEMECTP 238 283 576
6.3. ®Dopma oOydeHHs — O9YHas, Kypc — 2, ceMecTp — 3
HaumeHnoBanus pa3aeioB U TeM Komaectso uacos
Jlexn. | Jla6op. | Hpakr. | CPC+K | Beero
Cooeporcamenvhulit mooynw 1. Jlekcuka
Tema 1. Tourism 34 45 79
Tema 2. Fashion 34 45 79
Bcezo uacos 6 cemecmpe no 68 90 158
cooeprcamenbHomy mooynio «Jlekcuka»
Cooeporcamenvhutii mooyaw 2. /lomawinee umenue
“Why didn’t they ask Evans” by Agatha Christie
Tema 1. Chapters 1, 2, 3 2 2 4
Tema 2. Chapters 4, 5, 6 2 2 4
Tema 3. Chapters 7, 8 2 2 4
Tema 4. Chapters 9, 10, 11 2 2 4
Tema 5. Chapters 12, 13 2 2 4
Tema 6. Chapters 14, 15 2 2 4
Tema 7. Chapters 16, 17 2 2 4
Tema 8. Chapters 18, 19, 20 2 2 4
Tema 9. Module test 2 6 8
Tema 10. Chapters 21, 22 2 2 4
Tema 11. Chapters 23, 24 2 2 4
Tema 12. Chapters 25, 26 2 2 4
Tema 13. Chapters 27, 28 2 2 4
Tema 14. Chapters 29, 30 2 2 4
Tema 15. Chapters 31, 32 2 6 8
Tema 16. Chapters 33, 34, 35 4 6 10
Tema 17. Presentation of individual reading
Bcezo uacos 6 cemecmpe no
cooeprcamenbHomy mooynro «/lomawinee 34 50 84
ymeHue»
Cooeporcamenvnuutii modyns 3. I pammamuka
Tema 1. Passive Voice 4 4 8
Tema 2. Types of Passive Constructions 4 4 8
Tema 3. PassiveVoice (consolidation) 4 4 8
Tema 4. Modality. 4 4 8
Tema 5. Can/ Could 4 4 8
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Tema 6. May/ Might

Tema 7. Must. To have to. To be to

Tema 8. Module test

Tema 9. Need.

Tema 10.

Should / Ought to

Tema 11.

Means of expressing obligation,

necessity, duty, order, advice

Tema 12.

Shall/ Will

Tema 13.

Dare

Tema 14.

Modal verbs (general revision)

Tema 15. Introduction to the use of Oblique

Moods

e I O E S N g R R

N NN A NN N R

D OO |OY| 0O |OO|OHY|O»| 0|00

Tema 16.

Oblique Moods (clauses of

condition)

N

Tema 17.

Oblique Moods (problematic,

remote conditional). Revision

Bcezo uacoe 6 cemecmpe no
cooeprcamenbHoOMy MOOYI0
«I pammamuxa»

68

50

118

NTOI'O 3A 3 CEMECTP

170

190

360

6.4.

®dopma 00ydeHHs — ouHasi, Kypc

— 2, cemectp — 4

HanmenoBanms pa3aciioB U TEM

KomanuectBo "acos

Jlekn. | JIaGop. | Mpaxr. | CPC+K | Beero

Cooepirrcamenvhutit mooyns 1. Jlekcuka

Tema 1. Animal life

34

35

69

Tema 2. Plant Kingdom

34

35

69

Bcezo uacoe 6 cemecmpe no
cooeprcamenbHomy mooyaw «Jlekcuka»

68

70

138

Cooepocamenvhutii Mooyav 2. lomawinee umenue

“Pygmalion” by Bernard Shaw

Tema 1. Introduction

Tema 2. Act 1

Tema 3. Act 1

Tema 4. Act 2 (part 1)

Tema 5. Act 2 (part 1)

Tema 6. Act 2 (part 2)

Tema 7. Act 2 (part 2)

Tema 8.

Revision

Tema 9.

Module test

Tema 10.

Act 3

Tema 11.

Act 3

Tema 12.

Act 4

Tema 13.

Act 5

Tema 14.

Act 5

Tema 15.

Epilogue

Tema 16.

Presentation of individual reading

Tema 17.

activities

After-reading discussions and

NINNININININININDINDINININININININ

AIOWININININDININIEININEINDNNIN

oo~ BMDOIBMDMOIBRDPAPS

Bcezo uacoe ¢ cemecmpe no

w
S

N
(6]

~
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cooeprcamenbHoMy Mooy «/Jlomawinee
umenuey

Cooeporcamenvuutii modyns 3. I pammamuka

Tema 1. The use of the Obliqgue Moods in
simple sentences.

Tema 2. Oblique Moods (clauses of
concession)

Tema 3. Oblique Moods (subject clauses). 4 2 6

Tema 4. Oblique Moods (object clauses). 4 2 6

Tema 5. Oblique Moods (clauses of
comparison; appositive and predicative 4 2 6
clauses).

Tema 6. The use of the Obliqgue Moods in
clauses of purpose.

Tema 7. Oblique Moods (the obligatory use).

Tema 8. Oblique Moods (summary).

Tema 9. Non-Finites.

Tema 10. The Infinitive.

Tema 11. Predicative constructions with the
infinitive

Tema 12. Module test

Tema 13. The Gerund. Predicative
constructions with the Gerund

Tema 14. The Gerund vs The Infinitive

NN NN N INDNNINDN
DO O |OO O [OO|OO|O| O

B N I T S I S - I S B o

Tema 15. The Participle.

Tema 16. Predicative constructions with the
participle. Participle, gerund and infinitive
compared

o
o
o

Tema 17. Revision 4 5 9

Bcezo uacoe 6 cemecmpe no
cooeprcamesibHoOMy MOOYI0 68 39 107
«I pammamura)

UTOI'O 3A 4 CEMECTP 170 154 324

HUTOI'O 3A KYPC 765 963 1728

7. OLEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) UL TEKYIIEI'O KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH, ITIPOMEXYTOYHOU ATTECTALIUN

7.1.  KoHTpoabHBIE BOIIPOCHI

CoaepikareabHblil MoayJb 1 «Jlekcukay

1. APPEARANCE AND PERSONALITY.
1. Translate sentences from Russian into English using active vocabulary:
1. — E& mapeHbp no ywu enwobnen 6 Hee, XOU€T coeramv €M npeodnodcenue W TOJNAPUTH
obpyuanvioe Koavyo. OH OYEHb CMpACMHbIU, NLIKUL, GEepHbll, IEAPbIA, HCKPEHHUH,
KOMITaHENCKNN, O4apoBaTeNbHbI M YecTHbI. Ho oHa — mpocto omepamumenvhblii 4eI0OBEK:
noonas, ynepmas, ¢ Y3Kum Kpy2o30pom u oOecyyecmeennas. 51 He TOHUMAIO, KaK OH MOXET
06oxcams 1 xeaniums ee!

—Ycnokoiica! Tel IpocTo 3a6udyeuis!
2. Buepa g yBugena mpotinio Moed mamuepuubl. OHM Takue ouaposamenvhvie! Y HUX
bnrecmsawue 3010mucmoie BOJIOCHI 00 e, Wupokue 2naokue IOOUKHU, MOHKUe Oposu, Kapue
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riia3a, 630epHymole HOCHKH, HedicHble TYOKH, JIonoyxue yid U TOIOOPOIKU C samoykamu. VX
NAJb4UuKuU HA py4Kax U HOJCKAX, NAMOYKU, KVIAYKU, aaoowxu — takue ManeHbkne! OHU OYeHb
noxootcu Ipyr Ha Jpyra. K Tomy e OHM OYEHb noX0#cu Ha MOETO 35mMAl.

3. Match the words on the left (1-10) with their definitions on the right (a-j):

1. lawyer a) a child whose parents are both dead

2. stepfather b) a local government building in Britain where you can get
married, and there births, marriages, and deaths are officially recorded

3. widow c) the son of your brother or sister, or the son of your wife’s or
husband’s brother or sister

4. foster parents d) a child in the earliest period of life, especially before he or she
can walk

5. orphan e) one that keeps, audits, and inspects the financial records of
individuals or business concerns and prepares financial and tax reports

6. accountant f) the father of your wife or husband

7. registry office g) people who take someone else’s child into their family for a
period of time but without becoming their legal parents

8. infant h) a woman whose husband has died and who has not married
again

9. father-in-law i) @ man who is married to your mother but who is not your
father

10. nephew J) someone whose job is to advise people about laws, write
formal agreements, or present people in court

3. Match the synonyms 4. Match the antonyms

1) determined  a) shaped 1) serene a) disheveled

2) sincere b) wrinkled 2) lean b) unkempt

3) plucked c) spiky cut 3) sleek c) disturbed

4) crew cut d) straightforward 4) plucked d) discontented
5) furrowed e) decisive 5) delighted e) plump

5. Guess the words judging from the following definitions:

1. A person related to somebody by birth rather than by marriage.

2. A person who is not willing to change their ideas or to consider anyone else’s reasons
or arguments.

3. Jealousy, fighting and competition between brothers and sisters especially for the
attention, affection, and approval of their parents.

4. What do we call a person who cares only about himself/herself?

5. A son that your husband or wife has from an earlier marriage to another person.

6. A person who considers things carefully or is quite because he/she is thinking about
something.

7. A person who takes care of their child or children without a husband, wife or partner.

8. Having a strong desire to know about something, eager to learn, inquisitive — ... .

9. A family consisting of two parents and their children, but not including aunts, uncles,
grandparents, etc. 10. A person who is too concerned or worried about details or standards,
especially unimportant ones.

11. Feeling nervous, embarrassed, uncomfortable about meeting and talking to other
people. Shy

12. What do we call a person who is very proud of their looks?

2. HOUSE
Test 2. House. Variant | Test 2. House. Variant 11
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Russian — English translation

Russian — English translation

1) coslomeHHas Kpbliia

2) JloMa
3aCTPOMKHU/TEPPACHOTO THIIA

3) NpOCTOPHBIA

4) cOOCTBEHHOCTb, IMYIIIECTBO

5) npa3iHOBaHKE HOBOCEJbS

6) mpuKpoBaTHas TyMOOUKa

7) 3neKTPOOBITOBBIE IPUOOPHI

8) BOJIOTIPOBOIHBIN KpaH

9) noxpsIBajo

10) xpecino

11) ciiyxoBoe/mMaHCcapJHOE OKHO

12) xak 3a KAMEHHOM CTEHOM; HaJIeXkKEH,
KaK CKaya

13) ropbkas npasia

14) 3aneTh 3a «KHBOE», IONACTb B LIETh

15) uyBcTBYyiiTe ceOst Kak gomMa

pAOBOM

1) TecHbrit

2) MATUATAXKHOE 3/ITaHUE

3) cenbCcKast MECTHOCTD

4) pocKOUIHBIN

5) areHT Mo mMpoJiaxe HEIBUKUMOCTH,
puenrop

6) KaHAIM3aAIUA

7) Te, KTO BIEpPBbIE IOKYNAET
HEJIBH)KHMOCTh

8) KOBpOBOE MNOKPBITHE, KOBEP BO BCIO
KOMHaTy

9) (HaBecHOM) IKa(UUK B BAHHOMN

10) TaGypetka

11) nogbemMHOE OKHO

12) cronoBbie mpruOOpHI

13) 3a cuer 3aBeieHHs

14) Tockyromuii o 10My

15) xak qoMa, BTOpOit oM

English — Russian translation

English — Russian translation

loft conversion

window screen

porch condominium
front yard patio

bedsit utilities

burglar alarm summer-house
sliding door revolving door
bay window hopper window
gabled roof rainbow roof

Provide definitions in English:

Provide definitions in English:

semi-detached house
oven

suburb

housing estate

skyscraper
washing machine
cushion

trailer

Russian — English translation

Russian — English translation

- B nmomax BenukoOputaHuu 0OBIYHO
MaJjio CBOOOJHOTO MecTa (HEe XBaTaeT MeCTa).

- DOrta yOTHag  JABYXKOMHaTHas
KBapTHpa MOJA0MIET BCEM.

- Hama roctuHuma pacrnoiioxxeHa
npsMO B IEHTPE Topoja  psSJioM €
pecTopaHamu, CIIOPT3aJIOM U MarasuHaMH.

- B nome monHO Mycopa u TapakaHOB.

- 51 )KuBy B CbEMHOW KBapTUpPE B OYEHb

CTapoM JIoM€, TJIe HET UEHTPAJIbHOIO
OTOILIEHHUS.
- Msl MHOro paboTamu Haj 3TOH

OTKPBITON MJIAHUPOBKOIA.

- Te, kT0 He MOXET MO3BOJIUTH cede
KYIIHUTH IOM, CHUMAIOT KHUIIbE.

- Ecnm BBl yMEHBIINTE apeHIHYIO
maTy 3a MEpBbIA Mecsl, s caM IOMEHSIO0
3aMKH.

3. FOOD AND RESTAURANTS

1. Translate the collocations into English. Provide two or more variants where

possible.

1. Ge3ynpednoe oOcIyKHUBaHHE

2. IIBEACKUH CTOJX B POCKOIIHOM
pecropaHe

3. HENPUHYKIECHHAs

16. GaHKa eXEeBUYHOTO BapeHbs
17. S1muK crenaslx TOMUIOPOB
18. IIPUIIPABUTH 3CTPAroHOM,

aTMoc(epa TBO3JUKOM MIM TMHHOM
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IIPUIOPOKHOM 3aKYCOUHOM 19. papmmpoBaTh UKy U CKyMOpPHIO
4. YMEpPEHHBIE LIEHBI B 20. naTb OUCKBUTHOMY TOPTY OCTHITh
YHHUBEPCUTETCKOM CTOJIOBOM 21. mmuTtka  Oenoro  MOPHUCTOTO
5. anneTuTHOE ri1aBHOE OJII00 HIOKOJIaZa
6. HECBEJOOHBIE AHIA-TIAIOT 22. 3aneKathb OaKIaKaHbl
7. LINHKOBATh U BAPUTh KaIyCTy 23. mocemaTh MUHAATEM U QYHITYKOM
8. paszpe3arb rpyIuHKY 24. BepxXylIKa U3 TPELUKUX OPEXOB
9. HaTepeTh ChIp Ha TEPKE 25. MecuThb U pacKaTbIBaTh TECTO
10. TYymIHUTH CBEXKYIO CBUHUHY 26. B30MBATH JKEITKH U OCIKU
11. rOTOBUTH TENATUHY Ha APy 27. crefik Ha T-o0pa3HOW KoOCTH C
12. xonoaHast 3aKycka KPOBBIO
13. ckoponopTAIUKCS TPOAYKT 28. ToMuTh Kaury B TeueHue 10 MUHyT
14. OYMCTUTH OT KOXYpPbl COYHBIN 29. 3aBapuBaTh cl1a0bIi TPaBSIHOM Yai
anenbCUH U KHUBU 30. 3aka3atb B Oape  Kpemkui

15. maccepoBaTh IIYKKMHH, TBHIKBY W aQJIKOTOJBHBIN HAITUTOK

MOPKOBb

N

Noobkow

P w

©No O

=

Ex. 2 Guess the words judging from their definitions.

A restaurant meal offered at a fixed price and with few if any choices

A place with casual atmosphere , with a fixed entrance fee, the amount of food customers
can take is not limited

Keep (food) just below boiling point when cooking or heating it

Fry (food) lightly and then stew it slowly in a closed container

To cook with dry heat, as in an oven or near hot coals

To mix something repeatedly using a utensil such as a spoon or fork

Apply (a substance) to an object or surface in an even layer

Ex. 3 Match the idioms with their definitions

. to bring home the bacon a) to flatter someone in order to get his or her
favor or friendship
. to cry over spilt milk b) someone or something that one likes a lot or
likes more than others
cream of the crop c) inserious trouble, in a bad situation
hard nut to crack d) get upset over something that has happened
and cannot be changed
apple of (someone’s) eye e) feeling energetic, in high spirits
butter up smb f) difficult to understand
full of beans g) to earn money
to be in the soup h) the best

ConepxarejbHbIA MOAYJIb 2 «/[oMalIHee YTeHHE»
J.K. Rowling Harry Potter and the Philosopher’s Stone
Comprehension Questions
Chapter 1
How did Mrs. Dursley feel about her sister Mrs. Potter?
On the day Harry’s parents died, what were some of the strange things happening that
Mr. Dursley noticed?
Who killed Mr. and Mrs. Potter?
Who was going to take care of Harry Potter?
Chapter 2
How did the Dursley’s treat Harry?
What was the only thing Harry liked about his appearance?
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w

What is Dudley like?

4. What happened in the reptile house when Harry was looking at the snake?
Chapter 3

Why didn’t the Dursley’s want Harry to read the letters coming to him?

2. What happened to the letters when Mr. Dursley tried to board up the cracks in the
house?

Where did Mr. Dursley take his family and Harry to get away from the letters?

4. After everyone went to bed, what was Harry counting down to?

Chapter 4

=

w

1. Who came to deliver a letter to the shack?

2. Tell me about Hagrid.

3. What were a couple of things Harry could remember about the night VVoldemort killed his
parents and tried to kill him?
Chapter 5

1. Who ran Gringott’s, the Wizards’ bank?

2. What were some of the things on Harry’s list for school?

3. What is Quidditch?

4. What did Hagrid get Harry for his birthday?

Conep:xaTtesabHbiii Moayab 3 «'pammaTuka»
1. The sentence (simple\complex\compound), types of the subclause, the members of the
sentence and parts of speech.
2. The formation of the plural of nouns and genitive case of nouns.
3. Subject-predicate agreement.
4. Types of pronouns.
5. Degrees of comparison of adverbs and adjectives.
6. Frequently misused adverbs and adjectives.
7. Cardinal and ordinal numerals. Dates, fractions, big numbers.
8. The definition and the characteristics of the verb.
9. The formation and the use of the Present, Past and Future tense forms.
10. The rules of the Sequence of Tenses. Direct and Indirect Speech.
11. The formation and the use of the Passive Voice and types of Passive Constructions
12. Modal verbs in their primary and subjunctive meaning.
13. Oblique Moods; the use of Oblique Moods in different types of clauses.
14. The use of non-finites.

7.2.  IlpuMepbl KOHTPOJIBHBIX PAOOT:
EDUCATION. VARIANT I.
1. Translate the collocations into English. Provide more than one variant where

possible.

MOITOTOBUTEILHBIN KJ1acC 3aIMCaThCs Ha KypChI

0CTaBaThCsI MOCIIE YPOKOB aOUTypHEHT

IIKOJIa-TTAHCHOH iata 3a oOyueHue

BBI3BaTh HA 3aIIUTY JUCCEPTAIHH JIOIIKOJIEHOE YueOHOe 3aBe/IeHHe

MECTHBIC OpraHbI HaApOJIHOTO nporpamMma oOy4eHus1, y4eOHbIH TUIaH
oOpa3oBaHus

BOCKpECHas IIKOJIa KOHCYJIbTaIHsI

2. Guess the words judging by their definitions.

1) A person next in rank below the rector in authority who can represent him/her or is
responsible for a certain area of work in a university or college.

2) A university teacher of the highest rank.
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3) A pre-school institution that meets social need, i.e. looks after children while their
parents are at work.

4) An academic program in the US that gives training in four fields such as agricultural
and business education, home economics and trade and industrial education.

5) A kind of examination that measures aptitude as well as verbal and mathematical skills
rather than knowledge.

3. Provide the definitions for the idioms.

a copycat by the book
to have heebie-jeebies to drop out of school
school of thought to put one’s thinking cap on

4. Translate the sentences into English.

1. V MeHs Bcerna oOvliu cnocobHocmu K aHTIMICKOMY SI3BIKY — 51 6€210 TOBOPIO, Y MEHs
WUPOKULL CTOBAPHBLIL 3anac, Xopouiee 0Cnpusimue Ha C1yX U HeIoXoe npouzHouieHue. iIMeHHO
MO3TOMY S PEUIWI nocmynums Ha (aKyJIbTeT WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TJE CMOTY HOZYYUMb
cneyuanuzayuio TO aHTIHICKOMY W HEMENKOMY sI3bIKY. S nodan ooxymenmor (vinucky us
mabens U KONUlo ammecmama) B NPUEMHYIO KOMUCCUIO W CHAIl CMYnumenvHble dK3AMeHbl.
Tenepsw s — cmyodenm-nepeoxkypcHuK OHe8HO20 omoeneHUs, OMAUYHUK U CIapocma 2pynnol.

2. Camplif BepHBIH C€IOCOO coamb 2K3aMeH WIA NOAYYUMb 3a4ém — BTO TMOCTOSHHO
3Y0pums, NOBMOPAMs Mamepua.i, BHUMATEIILHO CITYIIATh JIeKMopa U KOHCnekmupogams. Taxxke
HEOOXOJMMBIMU  YCIIOBUSIMU TSI YCTIeXa AGIAIOMCS  OMIUYHASL NOCeuaemMocmsy, XOpOIIas
ycnesaemocns U yBaXXUTEIbHOE OTHOIIEHUE K npenoodasamensim U COKYPCHUKAM.

3. [lokmop eymanumapuvix 1 OOKMOpP eCmeCmeeHHbIX HAYK — noYenmHuvle cmeneHu. XoTs
Ul UX TOJy4eHUs He TpeOyeTrcs nucamov ouccepmayulo, OHU LEHSTCS BbIIIE, YEM CTEHECHb
ooxkmopa ¢hunocoghuu. COUCKATENN npedoCmasision ceou nyOIuKayuy CneyudibHoU KOMUCCUU,
KOTOpasi IPUHUMAET OKOHYATEIbHOE PELICHHE.

KonTposbHasi padoTa 1mo cojgep:kaTeJJbHOMY MOAYJII0 2 «/loMaliHee YTeHue»
Bapuant Ne 1
1. Translate the collocations into English.
2. Translate the sentences into English making use of the active vocabulary.
3. Answer the questions using the context of the book under discussion.

J.K. Rowling Harry Potter and the Philosopher’s Stone
1. Translate into English
to take smb by the scruff of the neck
to leap to one’s feet
to come to halt
at the very least
minuscule
to keep to one’s room
a nice thirst to prove oneself
to start small
to drool over
0. tostand on tiptoe

RBoo~NooarwN PR

2. Translate the given sentences into English making use of the active vocabulary

JIro6oe ynomunanue nmenn [lotrepos sacmasnsano Ilerynuto Jlypcnb 3abecnoxoumscsi.

2. TIpodeccop ®nautBrK B30Opasics Ha IPyy KHUT U HaYall npo8oOUums nepekiuiKy, Ho
JOW]Is B CIIUCKE 10 UMeHH ["appu, 636usenyn v ucues u3z euoy.

=
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3. Crtporas nmpodeccop MmocoBeToBaia MEPBOKYPCHUKAM npugecmu cebs 8 Nopsook, moka y
HUX €CTh HEMHOI'O BpeMEHU. B 0uaaHNNN HEU3BECTHOT00 NETU3ANAHUKOBAIU — UX
cepALaadeuteno 3aK0I0MUIUChb.

4. Ycnpimas o BaMmupax, npogeccop KBuppena HepBHO paccMesiics B vieisioen max,
OyOmo e2o nyeana cama mulcib O HUX.

5. Tappu nosepmuyncs v yBuien pbKeBOJIOCOTO MaIbUMKa, KOTOPBIN 8b166PHYICA U3
00vsimuti CBOSH PDKEBOJIOCOM MATEPH U Clle2KAd KAULISHYIL.

3. Describe Diagon Alley in detail. What is the right place to get there? What kinds
of shops are there?

KonTpoabHnas padora no coaep:xateibHomy moayJo 3 «I'pammarnkay

1. Translate the sentences into English.

1. Ter moyemy cumuinb, HHUEro He Aenaenib? Korma Tel coOupaenibesi aenarh JoMaliHee
3amanue? Yxe 3 ydaca. Jlaxe ecnu Thl HAUHEILIb JIeaTh €ro ceifuac, Tl HE IepeBe/Iellb
TEKCT U HE BBIyYUIIIb CJIOBA.

2. Tpoe aHTIIMYaH, BOE HEMIIEB M IIATEPO KHUTAHIIEB *KIyT TeOs B kaOuHere meda. — Uto

MHe JienaTh? Sl He X0uy ¢ HUMM BCTpedaTbes. Thl MOXKENIb CKa3aTh UM, UTO 5 yXKe ymen?

OH HUKOTZIa HUYEro He aesaeT 0e3 moMom MmaMbl. OHH TOXKE.

4. Tlpocnenu, 4roObl OHM HpULLUIA BOBpeMs. Eciyu oHM 0omo3naroT, HUKTO HE OyAeT ux
KIATh.

5. Moit msana yesxaer B JIOHOOH 3aBTpa, HO s HE YBEpEH, YTO y MeHs OyJeT Bpems
BCTPETUTHCS C HUM, JI0 TOTO KaK OH yeneT. — A oH )uBeT B JIongoHe?

6. OH roBOpHT, YTO PEUIUT BCE BOIPOCHI, KaK TOJIBKO MPUENIET, HO HUKTO HE 3HAET, KOTla OH
npuenet. — OH yxe ofelan petuTh Bce BOMPOChl Ha MPOIIIOi Hezielne, HO JI0 CHUX Top
HUYEro He caenail.

7. Onm 00CYXIal0T BOIPOC IO KITyOy yke Heenmo. Thl He pa3Be He 3Haelb? OHu n30panu
HOBOTO Tpe3HJIeHTa KiTy0a. - 3T0 OYeHb HEOXKUJaHHAs HOBOCTb.

8. Ckoubko TeaTpoB B BamieM ropoje? — CTOIbKO ke, CKOJIBKO M B BaIlleM.

9. Ha omymnp TKaHb OYEHb MATKasi, HO MHE HEe HpaBUTCs 1BeT. JlaBaii moumiemM 4To-HUOY b
Oonee unrepecHoe. Eciu Huuero He HaiiieM, BepHEMCS B 3TOT MarasuH

10. Tloitnem B kuHO. ['OBOpAT, 4TO (UIBLM OYECHb MHTEPECHBIH. A s HE ObUT B KHHO YK€
LeTyl0 Be4HOCTh. — He 3a0bIBail, yeM mHTepecHee (GuiabM, TeM OOJIblIE JIOACH U TeM
MEHbIIE CBOOOIHBIX MECT.

2. Perform the grammar test.

w

1. Politics a favourite subject of .

a) are /her 0) is/hers B) are/ hers r) is/her
2. | was tired. I didn’t want to wait two hours.

a) 0) the other B) another r) other

3. Mary is afraid of :

a) a mouse 6) mice B) mMices r) the mice

4. debate and discussion are presented in an attempt to persuade people.
a) neither 0) either B) both r) as well as

5. No news good news.

a) have 0) is B) are r) has

6. This is to do it properly.

a) an effective mean  6) any effective means B) effective means 1) an effective means
7. He washed , dressed and went to work.

a) yourself 0) himself B) - r) one

8. words are not used in polite society.

a) SO 0) such a B) such r) this

9. It’s autumn. There are a lot of yellow and red leaves
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a) everywhere 0) anywhere B) somewhere r) nowhere
10. There apricot and 5 plums on the plate.
a) are 0) isan B) has r)is

7.3.  Ilpumepsl MUCbMEHHBIX PA0OT JJISI CAMOCTOSTEIBHON pabOTHI
Cooeporcamenvutii modyas 1. «Jlekcukay»

Make a presentation about a famous couple’s wedding. Dwell on the ceremony and
describe the appearance of the bride and groom.

Describe an unusual theme wedding. Dwell on the ceremony and describe the appearance
of the bride and groom.

Make a presentation «What has to be done to be successfully married» using information
about famous people.

Write a composition «Who should take care of the elderly people: the government or the
family».

Write a “for” and “against” essay «Advantages and disadvantages of rural and city life».
Make a presentation about one of the best universities of the world, tell about its customs,
give the information about the alumni. Explain why it is great to study there.

Make a presentation about Donetsk National University.

Make a small video film about the Faculty of Foreign Languages. Watch all the films and
decide whose film is the best way to advertise the faculty.

Make a presentation of an unusual eating place. Dwell on the interior, atmosphere, service
and menu.

Make a presentation of one of the eating places in Donetsk.

Make a presentation about your favorite meat or fish dish.

Create an original tour, present it in details.

Create your authentic fashion collection and organize its presentation in class.

Draw and describe your dream garden.

Make a presentation about one of the animal families.

Make a presentation about one the life zones of Earth. Speak about its flora, fauna and
climate.

Develop you own solutions to major environmental problems of the planet.

Cooepiicamenvnutit Modyns 2. «Jlomamnee yreHue»

Read and present a book by any English writer (100 pages — standard size; 130 pages —
pocket size; 200.000 thousand characters without spaces) and make a glossary of new
words and expressions (60 expressions). Give information about the author, favorite
character, and favorite episode.
Read and present a book by any English writer (170 pages — standard size; 220 pages —
pocket size; 350.000 thousand characters without spaces) and make a glossary of new
words (100 expressions). Give information about the author, favorite character, and
favorite episode.
Make a report «J.K. Rowling — a “literacy hero”».
Make a report «The phenomenon of “Pottermania” and its impact on different cultures.
Make a report on the importance of fantasy genre in child development.
Make a report «The archetypes in «Harry Potter and the Philosopher’s Stoney.
Write an essay «What | would do if | were a wizard».
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e Write an essay about possible negative influence of being famous since early days on one’s
character development.

o Write an essay «Harry, Ron and Hermione: an Example of True Friendship».

e Write an essay «The truth is a beautiful and terrible thing, and should therefore be treated
with great caution.»

e Act out a dialogue «Harry gets acquainted with Ron in the train» (Chapter 6).

e Act out a dialogue «Hagrid, Harry, Ron and Hermione in the hut after the Quidditch
match» (Chapter 11).

e Read and present a book by any English writer and make a glossary of new words.

e Make a report on the history of the detective novel.

e Make a report “Agatha Christie — the “queen of crime”.

Cooeporcamenvuwtit modyns 3. «I'pammaruka

o Write a letter to your pen-friend starting with the words “I’m so bored...” using the
contrast between the Present Indefinite and the Present Continuous.

e Make a power point presentation on plural of nouns.

e Write a letter to your pen-friend who studies in another city and share the news which has
happened recently.

e Write a short-story using Past tenses starting it with the words “It was a usual morning...”

e Read the story “Variation of a theme” by Curt Siodmac. Find the sentences with the Past
Continuous, Past Perfect and Past Perfect Continuous. Translate the sentences into
Russian, explain the use of the Past tense-forms. Retell the text in Indirect Speech
observing the Rules of Sequence of Tenses.

e Read the story “The great Keinplatz experiment” by A.Conan-Doyle. Find the cases of
using Passive Voice and Passive constructions. Retell the text in Indirect Speech
observing the Rules of Sequence of Tenses.

7.4. OOpasen coaepXaHUs dK3aMEHAIMOHHOTO Owmiera (IpW HaJW4YMHM dK3aMeHa TI0
JTUCITUTIITNHE)

1. Describe, compare and contrast the pictures. Develop the topic making use of active
vocabulary.

2. Perform the task on home reading.

3. Perform the grammar test and the grammar task. Explain the use of the tense forms.

B cJIydyac€ BCIACHUA y‘IC6HOFO nmpouecca € MCIIOJb30BAHUCM JJICKTPOHHOI'O 06y‘~IeHI/I$I u
JUCTAHIIMOHHBIX 06pa30BaTeJ'IBHBIX TeXHOHOFHfI, COACPIKAHUC Ouaera MOYKET OTINYAThCA OT
IPpUBCACHHOIO.

8. PACIIPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE TTOJIVHAIOT ObYHAIOIIUECA

OOmiast olieHKa 3HaHUM OOywaromuxcs MO JUCHUIUIMHE MpoBoauTcs 1o 100-0annpHON
IIKaJle UCXOJs W3 MaKCUMyMa, NMpHUBEIEHHOro B Tabauue Huwke. OpraHum3allmOHHO-yueOHas
paboTa B ayAUTOpPUM OIICHWBAETCSI HA OCHOBE TAKUX KPUTEPHEB KaK MOCEIAeMOCTb 3aHATH,
CBOEBPEMEHHOE M KAauye€CTBEHHOE BBINOJHEHUE JIOMAIIHUX 3aJaHUH, AaKTUBHOCTb BO BpeMs
MIPOBEACHUS JICKIMOHHBIX U MPAKTUYECKUX 3aHATHH (yyacTHe B OOCYKAEHUH TEKYLIEro MU
IIPOMJEHHOIO MaTepuaa, pelieHne 3a1ad 1 T.11.).

[TocKONbKY AMCHUIUIMHA COCTOMT W3 TpeX CoJepkKaTelbHbIX MOJIyled, To obiee
KOJIMYECTBO  OayuIOB  OmpenenseTcss IMyTeM CYMMHpPOBaHHMA  cpelHeapu(pMeTHIecKOro
OpraHu3alMOHHO-y4eOHOM paboThl CTyJeHTa B ayAUTOPUH, CAMOCTOSITENLHOW paboThl U
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MOJYJIbHOH KOHTPOJBHOW palOThl, W OaIOB, TOMYYCHHBIX 3a KaXJIbIH COAepKAaTeIbHBIN
MO/yJIb Ha 3K3aMEHE.

DOK3aMeH NpeIyCMOTPEH B KaxJIOM ceMmecTpe. PacnpeneneHue OalioB B KaXJIOM
CEMECTPE OJIMHAKOBOE.

Bbanabl
ConepxaresibHbIE
MOIYJIH | «Jlexcika» «domammee | «I'pammaTn Beero
BH}] DaﬁOTbI YTECHUE» Ka»
Opranu3anuoHHO-y4eOHas 20 20 20 20
CamocrositenpHas pabora 20 20 20 20
MoynbpHast KOHTPOJIbHAS paboTa 20 20 20 20
OK3aMeH 15 10 15 40
OO0uuii uTor 100
CooTBeTcTBHE O0AIIJIOB OIICHKE
KOIMecTBO BaILIOR O1reHKa 10 NITHOAJILHOM IIKaJIe
s 100 ECTS | Dx3amen, nuddepeHnnpoBaHHbII 3auer
3a4eT
90-100 A OTIUYHO 3a4TE€HO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C Xxopotto 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YIOBJICTBOPUTEIIHHO Bow—
35-59 FX HE 3a4TEHO
0-34 F HEYJOBJICTBOPUTEIHLHO F——

9. OBECIIEYEHHME OGPA30OBATEJIbHOI'O ITPOLECCA UL JIALL C
OI'PAHMYEHHBIMHA BO3MOXHOCTAMMU 3JOPOBbA 1 MTHBAJIMIOB

B xone peanuzanuu AUCIUTUIMHBI UCIIOJIB3YIOTCS CISAYIONINUE JTOTIOTHUTEIBHBIC METOIbI
00y4eHMS, TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MPOMEXYTOYHOM aTTecTallud 0OYyJaroIInuXcs B
3aBUCHMOCTH OT UX UHIUBUIYaTbHBIX 0COOCHHOCTEH:

1) IUTSL CHENBIX U CJIA00BUIAIIIMX:

- JeKIUU O(GOPMISIOTCS B BHUJIE DJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, MJOCTYIHOTO C
MTOMOIIIBIO0 KOMITBIOTEPA CO CIEIUATU3UPOBAHHBIM MPOrPAMMHBIM 00CCIICUCHHEM;

- JUIsL  BBINIOJIHGHHMsI — 3aJaHUsl  IpPH  HEOOXOJMMOCTH  IIPEIOCTaBIIACTCS
YBEJIIMYUBAIOIEE YCTPOUCTBO; BOBMOYKHO TaKKE UCIIOIH30BAHUE COOCTBEHHBIX YBEIMYHUBAIOIINX
YCTPOMCTB;

- NUChbMEHHBIE 3aJaHus 0(POPMIIAIOTCS YBETUYECHHBIM HIPUDTOM.

2) JUIS TIIYXUX U cIa0O0CbIIIaiuX:

- JEKIUU 0(POPMIIAIOTCS B BUJIE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

- MUChMEHHBIE 33aJJaHUs BBIMOJHAIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE B MUCbMEHHOU (hopme;

- 9K3aMEH TPOBOJUTCA B TNHCHbMEHHOH (opMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOKHO
MpoBeJieHUE B OpME TECTUPOBAHUS.

3) JUISL JIUI] C HApYIIEHUSMH OMIOPHO-/IBUTATENILHOTO arapara:

- JeKIUU  O(OPMISIOTCS B BHJIE DJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JOCTYIHOTO C
MTOMOIIBI0 KOMIIBIOTEPA CO CTIENUATHN3UPOBAHHBIM MTPOTPAMMHBIM 00ECTICUCHUEM;

- MMCEMEHHBIC 3a/IaHUS BHITIOJIHSIIOTCS Ha KOMITBIOTEPE;

- 9K3aMEH U 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOU (hOpMe WITH BBITIOIHSIOTCS B MUChMEHHOU
(opMme Ha KOMITbIOTEPE.
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[Ipy HEOOXOIUMOCTH MpEeayCMAaTPUBACTCS YBEIMUEHHE BPEMEHH Uil TOATOTOBKU
OTBETA.

[Ipouenypa  mpoBeneHHS  NPOMEXKYTOYHOM — aTTecTallik Ui OOy4YaromuXxcs
yCTaHABIMBACTCI C YU4E€TOM HMX HWHIUBUAYAIbHBIX ICUXO(U3NYECKUX OCOOECHHOCTEH.
[TpomexyTouHas aTTecTalus MOXKET MPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[IpoBenenne mpouenypbl OLEHHBAHUSA PE3YJIbTAaTOB OOy4YeHHS JOIMYCKAETCS C
WCIIOJIb30BAHNEM TUCTAHIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA.

ObecnieunBaercs AOCTYN K WHGOPMAIMOHHBIM U OHMOIHOTrpadUuecKuM pecypcam B CETH
WuTepHer mnst kaxuporo oOydaromierocs B (opmax, aZalTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSM HUX
3I0OPOBBS U BOCTIPHUSTHS HH(POPMAITUH:

1) JUTSL CIIETIBIX U CITA00BUISIIINX:

— B Ne4aTHOM (hopMe YBETMUYEHHBIM MIPUPTOM;

- B (hopMe IEeKTPOHHOTO IOKYMEHTa;

2) JUTSL TITYXHUX | C1a00CIIBIIIANTHIX:

— B MevaTtHoi Gopme;

- B (hopMe IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

3) TSt 00YJarOIIUXCsl C HAPYIICHUSIMHI ONIOPHO-JABUTATEIHHOTO arapara:

— B Me4JaTHOM (opme;

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

10. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECITEHEHUE YUEBHOI'O ITPOLIECCA

VYuebnslie 3ansaTus npoBoasaTcs B ['maBaoM koprryce ol (1. Jonenk, np. ['yposa, 14).
Jlis mpoBeneHusi 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHI TpeOyercs ayauTopHs, oO0OpylOBaHHAsh MarHUTHO-
MapKepHOH JOCKOU, MyJIbTUMEANHNHBIN MPOEKTOP M KPaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT y4eOHOW Mebenn
JUId CTYIEHTOB, pabouee MeCTO MpenojaBaTelisi, BbIXOX B VHTEpHET — MPOBOJHOW WU C
ucnoss3oBanuem Wi-Fi.

Jlis caMOCTOSITENbHOM pabOThl HCIOJIB3YIOTCS TEKCTOBBIE U DJIEKTPOHHBIE PECYpPCHI
Haydnoii OMOMMOTEKH YHUBEPCHUTETa W JPYrUX DSJIEKTPOHHBIX OMOIMOTEUHBIX 0a3 TaHHBIX,
yueOHO-MeToAuYecKoe obecreyeHne, MpeACTaBICHHOE B Y4eOHO-METOJAUYECKOM KaOWHETe
I'maBHOTO KOpITYCa (aym.405).

OOyuvaromuecss HMMEIOT BO3MOXHOCTh  HCIIOJIb30BaTh  y4deOHbIE MaTepuanbl IO
TUCLUMIUIMHE, pa3MelleHHble Ha 1uiatgopme Moodle LlenTpa aucTaHIMOHHOTO 00pa3oBaHUA
OI'bBOY BO «lonl'Y». Ilpu u3ydeHn#n AMCHUIUIMHBI PUMEHSIIOTCS JEKTPOHHOE OOydeHUE U
JMCTaHLIMOHHBIE 00pa30BaTENbHbIE TEXHOIOTHH.

C  wucnonp3oBaHHEM  pecypcoB  MIATGOPMBI  IUCTAHIIMOHHOTO  00pa3oBaHUs
OCYILIECTBIISICTCS. TEKYIIMH KOHTPOJb 3HAHUN OOy4aroluuxcs Ha OCHOBE TECTUPOBAHHS U
MIPOBEPKHU PE3yIbTATOB CAMOCTOSATEIBHON PaOOTHI.

11. PEKOMEHAYEMAA JINTEPATYPA

11.1. OcHoBHas nuTeparypa

1. Bopo6séBa, O. C. Bumo-BpeMeHHas cHUCTeMa AaHIJIMHCKOrO IJarojla B CXeMax H
Tabnuuax [DneKTpoHHBIH pecypce] : yuebHoe mocobue / O. C. BopoOréBa, O. B. I'ynosa ; [OY
BIIO "/loneuxuit HanmoHaneHbIM yHuBepcurer'. — Joneuk :/lomHY, 2019. - DnexrpoHHBIE
TekcToBble naHHbie (1 daiin).

2. I'ynosa O. B., Jlykamosa U. B. Syntax: theory and practice [DnekTpoHHbIH pecypc]:
yuebnoe mocobue / Coct. O. B. I'ynmoa, M. B. Jlykamosa. — Jloneuk: HonHY, 2020. —
DNeKTpOHHBIE TeKCTOBBIE NaHHbIe (1 daiin).

3. Mummna, E. B. English tenses in Focus [OnexktponHsiii pecypc] : ydyeOHoe mocobue.
Part 1 / E. B. Mummuna ; TOY BIIO "JloHenkuii HanmoHanbHBIA yHUBepcHUTeT". - JlOHEIK:
HouHY, 2019. - DnekTpoHHbIE TEKCTOBBIE AaHHbIE (1 (aiin).
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4. MopnanbHble T1aroisl ¥ (GOPMBI COCIAraTeIbHOIO HAKIOHEHUS aHTIHMICKOTO S3bIKa
[DnexTponHEIH pecypc] : yueOHOe mocobue mo rpammaruke / Coct. M. E. Caxankas. — JloHenk:
HouHY, 2020. — DnexkrpoHHbIe TeKcTOBBIE NaHHbIe (1 daiin).

5. Kosanesa /I. JI. Reach for the Earth: Part I [DnexTpoHnHsIii pecypc]: yueOHOE mocodue
/ ABt-coct. JI. JI. Kopanesa, Il. K. Jlunanosa. — [loneuk: [JouHY, 2020. — DiekrpoHHBIE
TeKcToBBIC nanuble (1 daiin).

6. Ilucapesa, B. B. Meronnueckoe nocodue no Kypcy JOMAIIHErO YTEHHUS 110 POMaHy
Jlkx. K. Poymunr "Tappu Ilottep m ¢unocodeknii xkamens" [DnextponHbIil pecypc] / B. B.
[Tucapesa, E. B. I'opauenko ; 'OY BIIO Jloneukuii HaMoHai bHBIA yHUBEPCUTET, PaKyabTET
MHOCTpaHHBIX s13bIKOB, Kadenpa teopun m mpakrtuku nepesona. - oneuk : JouHY, 2017. -
OnexTpoHHble naHHbIe (1 daiin).

7. IlpakTudeckuil Kypc MEpBOTO HMHOCTPAHHOIO SI3blKa (AHTVIMHCKUN $3BIK): aCHEKT
nekcuka: yueoHo-meroaudeckoe nocooue / Cocr. I1. K. Jlumanosa, JI. JI. KoBanésa. — JloHenx :
HouHY, 2020. - 110 c.

11.2. JlononHuTEIRHAS TUTEPATYPA
1. Anrnmumiickuii s3Ik as akagemudeckux menei. English for Academic Purposes :
yaebHoe nocobue s By3oB / T. A. bapanoBckas, A. B. 3axaposa, T. b. Tlocnenona, 0. A.

CyBoposa ; mox penmakmueir T. A. BapaHoBckoit. — 2-e¢ u3z., nepepad. u morm. — Mocksa :
NznatenberBo FOpaiit, 2024. — 203 ¢. — (Beicmee o6pa3zoBanue). — ISBN 978-5-534-18544-
7. — Texkct : snextponHbd // OOpazoBatenbHas miaTdopma HOpaiit [caiiTt]. — URL:

https://urait.ru/bcode/535332 (mata obpamenus: 31.03.2024).
2. BoponmoBa, 0. A. TlpakTtuyeckuii Kypc pa3rOBOPHOM peUd Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE.

English conversation practice : yuebHOoe mocooue mst By30B / 0. A. BoponmoBa. — Mockga :
MznarensctBO FOpaiit, 2024. — 185 c. — (Bsicmee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-15221-
0. — Tekct : snextponHwid // OOpazoBarenpHas miaaTdopma HOpaiitr [caiiT]. — URL:

https://urait.ru/bcode/544427 (nara obparnenus: 31.03.2024).

3. I'ypees, B. A. Amnramiickuii s3bik. ['pammaruka (B2) : ydeOHMK ¥ MpakTHKyM st
By30B / B. A. I'ypeeB. — 2-¢ u3x., nepepad. u non. — Mocksa : M3natensctBo FOpaiit, 2024, —
304 c. — (Boicmee obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-17133-4. — TekcT : 31MeKTpOHHBINA //
O6pazoBarenpHas maatdopma IOpaiit [caitit]. — URL: https://urait.ru/bcode/541134 (nmara
obpamenus: 31.03.2024).

4. EBcrokoBa, E. H. Anrmmiickuit s3eik. Reading and Discussion : yueOHOE ocoOue st
By30B / E. H. EBcrokoBa, I'. JI. Pyrkosckas, O. U. Tapanenko. — 2-¢ u3a., UCOp. U JOM. —
Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2023. — 147 c. — (Bsicmiee obpazoBanue). — ISBN 978-5-
534-07996-8. — Texkcr : anexTponHslii // OOpa3oBatenbHas miardopma FOpaiir [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/515136 (nara obpamenus: 31.03.2024).

5. Tokapesa, H. [I. AHrnmiickuii si3pIk A5t TMHTBUCTOB (A2—B2) : yyeOHuUK a7 BYy30B /

H. JI. TokapeBa, 1. M. bornmanoBa. — 6-¢ u3n., nepepad. u gorn. — Mocksa : M3naTenbcTBO
Opaiit, 2024. — 415 c. — (Bricuiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-17749-7. — Tekcr :
anekTpoHHbI  //  OOpaszoBarenbHas  miatpopma  FOpaiit  [caiit]. —  URL:

https://urait.ru/bcode/541176 (nara obpamenus: 31.03.2024).

6. English for Everyone. Course Book. Level 3. Intermediate. - Dorling Kindersley
Limited, 2019. — 288.

7. Murphy, E. English Grammar in use. — 5.ed. - Cambridge University Press, 2019. -
39%4p.

12. HMH®OPMAIIMOHHLIE PECYPCBHI
1. HauunonanbHas 3JICKTPOHHAsA ondamorexa (H9b): benepanbHas

rocynapcTBeHHas uH(opMmarnmonHas cuctema / MunucrepctBo Kynbryper PD; Poccuiickas
rocyaapcTBeHHas oubimoreka. — MockBa, 2019- . — URL: https://rusneb.ru/ (mata oOpamieHwus:



https://rusneb.ru/
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01.09.2023). — Pexum mocryna: cBoOoIHbIH, noanucka. HeoOxoauma ycTraHOBKa IIPOrpaMMHOTO
oOecrieyeHus. — TEKCT: AIMEKTPOHHBIH.

2. eLIBRARY.RU: nayunas snekTpoHHas oubnmnorteka: caiit. — Mocksa, 2000- . —
URL: https://elibrary.ru (mara ob6pamenus: 01.09.2023). — Pexum goctyma: ajas aBTOPU30B.
I10JIb30BaTENEH. —T€KCT: JIEKTPOHHBI.

3. Hayunas snextponnas OuoOmuoreka «KubepJlenmHkay: caiit / Accoruanus
«OtkpeiTast Hayka». — Mocksa, 2014- . — URL: https://cyberleninka.ru/. — Pexxum mocryna:
cBOOOTHBIN. — TEKCT: ANEKTPOHHBIH.

4, DNeKTPOHHO-OUOIHOTeUHAs cucTema «Jlanby: [caiT]. — URL:

https://e.lanbook.com (mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum aocrtyma: sl aBTOPH30B.
M0JIb30BaTeNeH. — TEKCT: IIEKTPOHHBIMN.

o. IBC IOpaiitT: snexTpoHHas OubnnoTeuHas cucreMa: caT. — Mocksa, 2013. —
URL.: https://biblio-online.ru (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pesxum gocTyma: it aBTOPU30B.
II0JIb30BaTeNeH. — TEeKCT: JIEKTPOHHBIMN.

6. DuekTpoHHO-0ubOIMoTeuHast cucrema Joul'Y: caiit / ®I'BOY BO «loul'Y». —
Honenk, 2016- . — URL: http://library.donnu.ru/ (mara ob6pamenus: 01.09.2023). — Pexum
JOCTyMa: CBOOOHBINA. — TEeKCT: JIEeKTPOHHBIH.

7. DJIeKTpOoHHbIN Katajgor Hayunoit 6mbmmoreku Jlonl'Y: pasmen caiira / Hb
Houl'Y. — Tekcr: anexrpounsiit // DBC Joul'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mara oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum gocTyma: MOHWCK CBOOOJHBIN, 3JIEKTPOHHBIC
JOKYMEHTBI — Ji71s1 Ttosib3oBaTene Jonl'y.

8. Ouextponnbiii apxuB [loul'Y: pazmen caiita / Hb JHonl'Y. — Tekcr:
anexktpounsii // DBC Jloul'V: caiit. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mara oOpamieHwus:
01.09.2023). — Pexxum moctyma: CBOOOTHBIN.

AcnekTt «JIekcuka»

1. Hayynas  Oubnmorexka  JIOHEHKOTO  TOCYJapCTBEHHOTO  yHHUBEpCHUTETa  —
http://library.donnu.ru, http://library.donnu.ru/russ/infpro.html

2. Omnaiin 6ubmmoTeka — http://www.twirpx.com/

3. Busy Teacher: Free Printable Worksheets For Busy English Teacher. — Pexum
noctyma: busyteacher.org

4. Espresso English - Everyday English  Lessons. Pexum  gocryma:
https://www.espressoenglish.net/
5. English as a Second Language Podcast. — Pexum  gocryma:

https://www.eslpod.com/website/

6. Randall's ESL Cyber Listening Lab - For English as a Second Language. — Pexxum
nocryma: http://www.esl-lab.com/

7. Teaching English British Council BBC. — Pesxxum noctyma: teachingenglish.org.uk

AcnekT «J/lomallHee YTeHHe»

1. Hayuynas  Oubnmotreka  JIOHEHNKOrO  TrOCYJIapCTBEHHOTO  YHUBEPCHTETa  —
http://library.donnu.ru

2. Ommaiin 6ubmuoreka — http://www.twirpx.com/

3. MutepakTuBHast oOpazoBaTesbHas MporpaMMa 00y4eHHs aHTJIMHCKOMY SI3BIKY «Mup
Amucei» Ha CD-ROM (1997)

4. Harry Potter and the Philosopher’s Stone Study Guide. — Pexum pocryna:
http://www.gradesaver.com/harry-potter-and-the-philosophers-stone

5. Harry Potter and the Philosopher’s Stone. Bloomsbury Discussion Guide. — Pexxum
nocryna: http://www.harrypotter.bloomsbury.com/uk/teachers/uk-discussion-guides-x-7-/

6. Harry Potter and the Sorcerer’s Stone. Scholastic. — Pexum poctyna:
http://harrypotter.scholastic.com/sorcerers_stone/

7. Anglophenia channel. - https://www.youtube.com/user/AnglopheniaTV

8. BBC Learning English - http://www.bbc.co.uk/learningenglish



https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://biblio-online.ru/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
http://www.twirpx.com/
https://www.espressoenglish.net/
https://www.eslpod.com/website/
http://www.esl-lab.com/
http://library.donnu.ru/
http://www.twirpx.com/
http://www.gradesaver.com/harry-potter-and-the-philosophers-stone
http://www.harrypotter.bloomsbury.com/uk/teachers/uk-discussion-guides-x-7-/
http://www.bbc.co.uk/learningenglish
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AcnekT «I'pammaTuka»
Hayunas  Oubnmoreka  JloHENKOro  TOCYIapCTBEHHOTO
http://library.donnu.ru, http://library.donnu.ru/russ/infpro.html
BritishCouncil — pexxum noctymna: learnenglish.britishcouncil.org/en/english-grammar
EnglishGrammar - pexwum nocryna: https://www.englishgrammar.org/

YHUBEpPCUTETA  —

13. [NPOT'PAMMHOE OBECIIEYEHUE

Windows 7 PRO (xopniopatusnas nurien3us JJoul'Y Ne 46484614)
Microsoft Office (kopnopatuBHas muuensust Joul'yY Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (suniensust mporpammsl Dream Spark ai1st BBICIIHX y4eOHBIX
3aBe/IeHuN)

4. Anrtusupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (iiuuensun GPL, Apache,
BSD miist cB0601HOTO POTPaMMHOTO 0OECTICUCHHS ).


http://library.donnu.ru/russ/infpro.html
https://www.englishgrammar.org/
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14.  TIOSICHEHWI (CTHJIb — 3AT'OJIOBOK 1, 12 PT, IIPOIIMCHBIE, 110 IIEHTPY, BE3
AB3AITHOI'O OTCTVYIIA, C ABTOMATUYECKOM HYMEPAITUEN)

14.1. Odopmnenne (ctuiab — 3arosioBok 2, 12 pt, mo mupuHe, ¢ ad3aIHBIM OTCTYIIOM
1,25, c aBTOMaTHYeCKOI HyMepalueil BTOporo ypoBHs)

B nmannom mraGmone ompexaeneHbl 5 crwied (ctwim 3aronoBok 1 m 3arosioBok 2
npecTaBieHsl Bolle). OcTaiabHble TPU CTHIIS ¢ 00Opa3lamMu:

OObIYHBIN — U1t OCHOBHOTO TeKcTa (12 pt, mo mmpuHe, ¢ adb3amHpiM oTcTyrom 1,25)

Turyn — nas opopmieHust TuTyabHOro nucta (14 pt, no uentpy, 6e3 abzaHOro
OTCTYyNa)
be3 unHTEepBamia — I HEKOTOPBIX KOMMOHEHT Tabmui (12 pt, mo mumpuHe, 6€3 abd3aIHOTO
OTCTYyTa)

[lepeunu HaCTPOEHBI MO TEKCTY.

CymMmBI B pazfienax M UTOro B Tabnumax (Hampumep, U3 paszena padoudel MporpaMmbl
«CTpyKTypa 1 cofepxaHue») s yA00CTBa MOKHO BBIJICJIUTh KUPHOM HACBIIIEHHOCTHIO.

Mupuny cTOA0110B TAOIUI] MOXKHO MEHSTH.

14.2. Copnepxanue

Ha rturyne akynprer/MHCTUTYT — pa3paboTuvk pabodeil mporpammsl (Tae
obecmeunBarorias kadeapa), Wik OTCYTCTBYET JJI OOIICYHUBEPCUTETCKUX Kadep.

Ha tutyne kadenpa, 3akperniieHHas 3a JUCIUILUTHHON B COOTBETCTBHHU C YU€OHBIM IIJIAHOM
(obecrieunBaromias).

Ecnu BcTpeuaeTcss TekcT depe3 uepTy Ipobu «/», TO HEOOXOJUMO BHIOpATh OJHO W3
MEePEYHMCIICHHOTO (MU yKa3aTh CBOW BapHaHT).

Ha Ttutyne u3 ¢gopm oOyueHus ymaauTh T€, KOTOPbIE HE MPEAYCMOTPECHBI YUCOHBIMU
TJIaHAMU JUTsl TAaHHOM 00pa3oBaTelIbHON MTPOTPaMMBI.

Ha BTOopoM THTyIBRHOM JHCTE BBEpXy pa3paboTuuk u Kadenpa pa3paboTunka
(obecrieunBarommas). JanpHeimee nmoanucanue B TakoM nopsake: pykosoautens OITOI, YMK
(dakynapTeTa BBINTyCKaOMmeH Kadeapsl, JekaH (PakyIbTeTa/MHCTUTYTa BBITYCKAIOIMICH Kadeaps
(re peasinzyercs 0Opa3oBaTeIbHas IPOrpPaMma).

3aroyloBKM MOXHO KOPPEKTHPOBaTh B COOTBETCTBUM C cCOJepxaHUeM paboueii
MIPOrPaMMBI.

B Tabnune u3 nm. 2.1, 3HaueHue [Uisi 4acTU 0Opa30BaTEIbHON MPOrpPaMMbl — YAAIHUTh
JUIIHKAE JBE CTPOKH.

Crpoku B Tabnuie B m. 2.2 3amOJHSIOTCS OTAENbHO A (opMbl OOydeHHs, Kypca,
cemectpa. Ecnu aucuumnianHa 4uTaeTcsi HECKOJIbKO KYpCOB HIIM CEMECTPOB, AJS KaxA0h (Gopmbl
00yueHus TOABOJISTCS UTOTOBBIE CyMMbI. ECIT OJTMH ceMecTp, CyMMBI HE HY>KHBI.

Bropas nudpa Homepa HMHAMKATOpa KOMIETEHIMI COOTBETCTBYET HOMEpPY B OO0IIeM
CIHUCKE MHAWKATOPOB Ui JAaHHOW KOMIETEHIIUH, COCTAaBJICHHOMY BbINycKarolen kadenpoi mo
MpeI0KEeHUsIM 00ecTieunBaroImuX Kadeap.

dopma mpenctaBieHuss HWHbopManuu B pasfene 4 MOXKET ObITh TEKCTOBOW WITU
TabnuyHOU (BBINIE TPUBEJCHBI 00a BapuaHTa). PexomeHnyercs 3apaHee corjacoBaTth €€ ¢
pyKOBOIUTENEM 00pa30BaTebHOM MPOTpaMMBbl.

B kaxmom myHkTe paznena «CTpyKTypa U COJEpKaHUE» pa3MellaeTrcs ojJHa Tabiuia,
COOTBETCTBYIOIIAs OJHOMY YHHKaldbHOMY Habopy: dopma oOyueHus, kypc, cemectp. CyMMBI
«3a Kypc» OCTaBIIEHBI JUIsl 3a04HOM (opMbI 00ydeHHus, eciu oOydeHue Mo ATod ¢dopMe He
MpenanoyiaraeT JAelieHue Ha ceMecTpbl. Ecianm KOMIOHEHT o00pa3oBaTelbHONW MpOTrpamMMbl
MPUCYTCTBYET TOJIBKO B OJTHOM Tepuojie 00yueHus: (CeMecTpe), TO OCTABIISIEM TOJBKO UTOT IO
komnoHeHnty OIL

OO0mast TpyI0eMKOCTh MO KaKI0W (PUKCUPOBAHHOW TeMe IUIsl CTYACHTOB pa3HbIX (Gopm
oOyueHust JOHKHA OBITH OJIMHAKOBOM.
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KonTponsHbIe BOIPOCH HEOOXOAMMO pa30oUTh MO paszenaM JUCIHUILIUHBI, HyMeparus —
o0masi.

Ecnu 9to-TO He mpemycMoTpeHo (Hampumep, AokiIaabl (pedeparsl)), COOTBETCTBYIOMIUI
MIYHKT YJaJIseM.

Pacnipenenenne 0amuioB, KOTOpbIE MOTYT TOJIYYHUTh OOydaromuecs, HPHUBOAATCS
otaensHO it Gopm oOydenus u cemectpoB. Homepa pa3fenoB yKa3pIBalOTCS B COOTBETCTBHH
CO CTPYKTYpOH W COAEp)KaHHEM KOMIIOHEHTa 00pa3oBaTeIbHON MpPOTrpPaMMBI, I KOTOPOTO
pa3paboTraHa qaHHas pabodas MporpamMmma.

Ecmu paGouas mporpamMMa cocTaBjeHa TOJIBKO ISl OHOM (POPMBI 00ydeHUs, TO KaXKIbIi
pa3 €€ MOXKHO HE yKa3blBaTh.

14.3. PekoMeHyeMbIil MOPSA0K JCHCTBHIMA

Ha ocHoBe pganHOro mrabmoHa Ha BbINyCKaWIMMUX Kadeapax (OTBEUAOIIMX 3a
peanu3anio 00pa3oBaTEIbHBIX IPOTPAMM) TOTOBSTCS OTICNbHBIC MMAOIOHBI IS KaXKIOU
o0pa3oBaTeNbHON TPOTrpaMMBbl. B HUX KOPPEKTHPYIOTCS (IO CPABHEHHUIO C TEKYIIMMH) JaHHbIE:
tabinua Ha nepBoM Jjucte, pekBu3uTsl @I'OC BO BBepxy BTOpOro jMcTa, HaUMEHOBAHUS
(aKy/IbTeTOB/UHCTUTYTOB,  JOJDKHOCTH  pykoBogutens — OIIOII,  damwiuum  mocrne
«COI''TACOBAHO» Ha BTOpPOM JUCTE.

Hmena aganTHpoBaHHBIX IA0JIOHOB JIOJKHBI HIMETh (opMaT
[kon HampaBieHus |([ HaMeHOBaHKUE 00pa3oBaTeIbHON porpaMmsl|)PI1-24

HammeHnoBaHme 00pa3oBaTebHON POTpaMMbl MOYKHO COKpaTHTh. Hampumep,
01.03.01(Maremaruka)PI1-24
44.04.01(Marematiueckoe oOpazoBanue)PI1-24
02.03.02(dynmxamentanbaas nHbpopmaTuka u UT)PI1-24

AnanTupoBaHHBIE ITA0JIOHBI BBICBUIAIOTCS Ha oOecreyuBamomue Kadeapbl It
MOJTOTOBKH MPOMEKYTOUHOU Bepcuu pabdouei mporpammel. [TonydnB B OCIeCTBUH yIeOHBII
IJ1aH, pa3pabOTYMK BHECET B pabOuyr0 MpOrpaMMy HEJOCTAIOIINE JaHHBIC, BKIOYAs IIHQPHI,
yucia, komnereHmu. Mms ¢aiina pabodeit mporpaMMbl JOJKHO UMEThH (hopMat
[kon HanpaBnenus |([HauMeHOBaHKE oOpa3zoBarenbHOM porpamMmbl | )PIT-24([mudp u HazBaHue])

Hazpanne moxHO cokpatuts. 1o *xenanuto, mocie Ha3BaHUSA MOKHO 100aBUTH (PaAMUITUIO
U MHUIMAabI pazpabortunka. Hampumep,
01.03.01(Marematuka)PII-24(b1.5.09 KypcoBas no MAH, Marmmapos I1A)



	96a845c7c2c8efe4788bef77ede7470b4f6727b3202069cf2d1b64153685233a.pdf
	спец - 0017
	спец - 0018

	9cfec5d0b6d6aaa7ca0ea56bb34c57daf2f1a57efccd20494a16e528f8d4455d.pdf
	1. место дисциплины в структуре образовательной программы
	1.1. Требования к предварительной подготовке обучающихся, предшествующие и сопутствующие дисциплины, на которых основывается изучение данной:
	1.2. Дисциплины, курсовые работы и практики, для которых освоение данной дисциплины необходимо как предшествующее:

	2. Описание дисциплины
	2.1. Общая характеристика
	2.2. Распределение часов по периодам обучения

	3. Цели дисциплины
	4. компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения компонента образовательной программы, их индикаторы и планируемые результаты обучения
	5. Программа дисциплины
	6. Структура и содержание дисциплины
	6.1. Форма обучения – очная, курс – 1, семестр – 1
	6.2. Форма обучения – очная, курс – 1, семестр – 2
	6.3. Форма обучения – очная, курс – 2, семестр – 3
	6.4. Форма обучения – очная, курс – 2, семестр – 4

	7. Оценочные материалы (средства) для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации
	7.1. Контрольные вопросы
	7.2. Примеры контрольных работ:
	7.3. Примеры письменных работ для самостоятельной работы
	7.4. Образец содержания экзаменационного билета (при наличии экзамена по дисциплине)

	8. распределение баллов, которые получают обучающиеся
	9. обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями здоровья и инвалидов
	10. материально-техническое обеспечение учебного процесса
	11. Рекомендуемая литература
	11.1. Основная литература
	11.2. Дополнительная литература

	12. информационные ресурсы
	13. программное обеспечение
	14. пояснения (стиль – заголовок 1, 12 pt, прописные, по центру, без абзацного отступа, с автоматической нумерацией)
	14.1. Оформление (стиль – Заголовок 2, 12 pt, по ширине, с абзацным отступом 1,25, с автоматической нумерацией второго уровня)
	14.2. Содержание
	14.3. Рекомендуемый порядок действий



